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Nazadnje jie imel pa 
vendar doEer vzrok 

Los Angele*. — Edward 
Sheridan, starhs let in po 
poklicu mehanik, je bil dve 
leti oproščen od vojaščine, 
ker je navedel, da slcrbi za 
neko Mary An)i, ki je ab-
solutno odvistu: od njega. 
No, končno je pa le prišlo 
na uho nabornii komisiji, da 
je Mary Ann —| njegova ko-
bilica, za kateri je sicer res 
skrbel, toda to .ni bil dovolj 
tehten vzrok, dh bi se izma-
zal vojaščini. Eddie je da-
nes, kot <stet najbrže ugani-
li, zal ameriški mornar . K je 
je pa zdaj Mary Ami —: pa 
ne vemo. 

Vsa znamenja kažejo, 
da gre ameriška bojna 
sila proti Filipinom 

Washington. —Uradni krogi 
v Washingtonu zdaj z veliko 
večjim zaupanjem zrejo na raz-
voj bojev na Pacifika. Zadnje 
zmage ameriške bojne sile ka-
žejo, da bo vojna z Japonci 
prej končana kot pa leta 1949, 
kar se j e prej trdilo. 

Dve bojni sili se pomičeta 
vedno bližje Filipinom. Admi-
ral Nimitz se je pomaknil iz-
datno bližje z okupacijo Mar-
šalov, dočim gre general Mac-
Arthur v isti s m e r i z druge 
s t r a n i . Včeraj Sna okupacij a 
Admiralskih otokov, ki leže se-
vamo -od* Novtt 
Britanije, je pomaknilo ameri-
ško bojno silo na 1,300 milj do 
Filipinov. 

Vedno bolj se oblikuje oblju-
ba generala MacArthurja, ki j o 
je izrekel, ko je odhajal z Baa-
tana, da bo prišel nazaj. Od 
Filipinov pa vodi pot narav-
nost na Tokio. 

• _ o — 

iz trnih naselbisi 
Chicago. — V Turkovi tovarni 

v bližnjem Bradley ju je pred 
dnevi nastala po nesreči eksplo-
zija pri kateri, je šest (delavcev 
dobilo zelo nevarne opekline. 
Med ponesrečenci je tudi rojak 
Charles Ponikvar, ki je v bolni-
šnici v Kankakseju. 

Braddock, Pa. — P<> uradnem 
poročilu je 20. novembra 1943 — 
baš na svoj rojstni dan — padel 
nekje na Pacifiku Bernard So-
bek star 23 let. Zapušča ženo 
Ano, roj. Zaje, katera vsak čas 
pričakuje poroda, dalje starše, 
šest bratov (trije v armadi) in 
dve sestri. 

Willard, Wis. — Dne 8. t. m. 
je umrla Ana Zalar, roj. Kotnik, 
stara 76 let in doma iz Nadleska 
pri Ložu. V Ameriki je bila 
okrog 50 let in zapušča štiri si-
nove, tri hčere in dva brata. — 
Matt Malnar je prestal operaci-
jo in je zdaj na potu okrevanja. 

o -—•— 
Odbor za izvolitev 
Lauscheta guvernerjem 

V Clevelandu je bil organizi-
ran odbor, ki si je nadal nalo-
go, da bo pomagal v kampanji 
za izvolitev Frank J. Lauscheta 
guvernerjem. Odbor si je iz-
bral ime: "Lausche for Gover-
nor Slovenian and Croatian 
Campaign Committee." V od-
bor so bili izvoljeni: Frank M. 
Surtz, predsednik, Daniel Sta-
kich, I. podpredsednik,, John 
Rožanc, II. podpredsednik, Jo-
ško Penko, tajnik, Edward Ko-
vačič, blagajnik, John Gornik, 
predsednik nadzornega odbora. 
John J. Prince, nadzornik. Od-
bor namerava razširiti akcijc 
po vsej državi Ohio, kjer sc 
naseljeni Slovenci in Hrvati. 
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V tanke so deli Nemci bombe, ki naj bi eksplodi-
rale med zavezniki. Nemci so začeli z novo 
veliko ofenzivo na tej fronti. 
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Anglija se strinja z ruskimi 
mirovnimi pogoji Fincem 

London , 1. marca. —- Angl i ja se popo lnoma strinja z mi-
, rovnimi pogoj i , ki jih je Rusi ja predložila Finski. V glavnem 
Rusi zahtevajo , da Finci takoj polože orož je , da prekinejo 
odnošaje z Nemči jo , da se umaknejo na mejo, ki je bila do-
ločena leta 1940 ter da internirajo vse nemške čete in ladje, 
ki se nahajajo na Finskem in to s p o m o č j o Rusov , ali pa sa-

mi, ce hoče jo . 
Iz Moskve se poroča, da so Ru-

si pripravljeni sprejeti dr. Pa-
asikivija, finskega mirovnega 
odposlanca, ki je tudi leta 19,40 j 
vodil pogajanja med obema dr-: 
žavama. 

Finski parlament je včeraj ob-
državal dve tajni seji, toda ni! 
dal nobene uradne izjave. 

Poroča se, da nemške zavezni-
ce: Madžarska, Romunija in' 
Bolgarija napeto čakajo, kaj bo. 
storila Finska. Ako se bodo Fin-j 
ci ločili od Nemčije, bo to zna-
menje nemške oslabelosti in te-
daj bodo tudi te dobile pogum ter-
se od nje ločile. V tem slučaju; 
bi se morale te tri države obrni-J 
ti na.Washington, ker so v urad-
ni vojni z Zed. državami. 

Iz Moskve se zatrjuje, da'ima. 
jo Finci priliko začeti s pogaja-
nji na teh, dokaj milih pogojih. 
Ako pa ne, bodo prišli Rusi nai 
dan z mnogo strožjimi pogoji. J 

o i 
Poročila trdijo, da bo ! 

To jo odstavljen 
.., . C j p W ^ ^ ^ i u k a r s k e agen-
cij e poročajo, da se po vsej Ja-
ponski širijo zahteve, da se od-
stavi premier j a To j a. Te vesti 
prihajajo od Japoncev iz Šang-
haja. 

>o 
Poročila trdijo, da bodo 

izpraznili Dunaj 
Stockholm.—Neka depeša iz 

Budimpešte zatrjuje, da se du-
najske oblasti pripravljajo, da 
pošl jejo iz mesta vse civilno 
prebivalstvo. Z evakuacijo bo-
do pričeli 1. marca. 

j Ljubljanski škof pravi | 
! o komunistih v ! 
i j t 
I Sloveniji, to: j 

Ljubljanski škof dr. Rozman 
je v svojem letošnjem pastir-
skem listu za ljubljansko škofi-
jo med drugim obsodil tudi ko-
munizem s sledečimi besedami: 

"Glasno moram iznova zakli-
cati, naj se zapeljani vrnejo na-
zaj na pravo pot in rešijo sami 
sebe pred pogubo. Naj pride nad 
me, kar mi groze; naj me raztr-
gajo na kosce, kot pravijo, da me 
bodo; naj me živega sežgo na 
grmadi na glavnem trgu v Ljub-
ljani, kot se ustij o nekatere ko-
munistične ženske, — kljub vse-
mu temu ne bom nehal zabičeva-' 
ti nauka, da je komunizem stra. 
šno zlo in največja nesreča na-
šega naroda." 

N O V I G R O B O V I 
Alice Miheli 

Včeraj popoldne je umrla v 
Huron Rd. bolnišnici Alice Mi-
heli, rojena Mullec, stara ko-
maj 20 let, stanujoča na 16811 
Waterloo Rd. Tukaj zapušča 
žalujočega soproga Edwarda, 
leto in pol starega sinčka Ed-
warda, m a t e r Mary, brata 
Franka v Pearl Harbor ju in 
veliko sorodnikov. Oče ji j e 
umrl pred dvemi leti. Rojena 
je bila v Clevelandu. Pogreb bo 
v soboto zjutraj ob devetih iz 
Želetovega pogrebnega zavoda 
v cerkev Marije Vnebovzete in 
na Kal vari j o. Naj počiva v mi-
ru, preostalim sožalje. 

Ana Modrich 
Nagloma je umrla Mrs. Ana 

Modrich, stanujoča na 4105 E. 
79. St., stai-a 54 let in rodom 
Hrvatica. Bila je članica dru-
štva št. 403 HBZ. Tukaj zapu-
šča soproga Gregorja, pastorka 
Edwarda, brata Jamesa, v sta-
repi kraju pa;. dva brtita in <jnp, 
sestro. Pogreb bo v soboto zju-
traj ob devetih iz Ferfoliatove-
ga pogrebnega zavod'a v cerkev 
Sv. Imena. 

Marija Arh 
V Pittsburgh, Pa., je umrla 

29. februarja Marija Arh, po 
domače Šafarjeva iz Leskovca 
pri Krškem. Zapušča m o ž a 
Vincencija, tri hčere in sina v 
armadi. Naj ji bo lahka ame-j 
riška gruda, preostalim sožalje. j 

Prestavljen pogreb 
Pogreb pilota Walterja Cer-J 

kvenika ne bo v soboto, ampak 
v torek popoldne, ker bo truplo 
dospelo v Cleveland šele v so-
boto. Na mrtvaški oder bo po-
ložen v nedeljo v Želetovem po-
grebnem zavodu. 

o 
Rusija je zavrnila pro-

teste Švedske 
London. — Švedski radio je 

poročal, da je ruska vlada zavr-
nila protest švedske, češ, da so 
na 22. februarja ruski bombniki 
b o m b a r d i r a l i glavno mesto 
Stockholm. Rusi trdijo, da ni bi-
lo takrat nobenega ruskega leta-
la nad švedskim ozemljem. 

Na obisk v Kansas 
Mrs. C. Zupančič iz 860 E. 

236. St., Euclid, O., bo odšla 
jutri v Liberal, Kansas, obiskat 
sina J o h n a , ki s l u ž i pri 
letalskem koru. Z n jo bo šla 
tudi zaročenka Margaret Vičič. 
Želimo jima mnogo zabave in 
srečen povratek. 

IZ VSEH BOJEV NI PRINESEL DRUGEGA, 
!KOT DA GA JE BOLELA G L A V A 

Iz južnega Pacifika poroča-
j o o čudežni sreči, ki je sprem-
ljala marina Jamesa Corneta 
iz Bonham, Kentucky. Tako se 
poroča, kaj vse je doživel v 
bojih na Bougainville v dveh 

'dneh in sicer: \ 
Pod njim je eksplodirala gra-

nata in ga vrgla 15 čevljev po 
hribu nizdol. 

Japonske krogle so udarja-
le komaj tri čevljev od njego-
ve glave in ga obsipale s prstjo. 

Splazil se je na 10 čevljev 
do japonske strojnice, pa mu 

je poveljnik ukazal, da mora 
nazaj. 

Pod njim j e eksplodirala ja -
ponska mina v zemlji in ga 
vrgla po tleh. 

Dva njegova tovariša, vsak 
dva čevlja od njega, sta bila 
ubita. 

Nesel j e ranjenega tovariša 
30 jardov daleč in to pod točo 
japonskih krogel do zasilnega 
obvezovališča. 

In od vsega tega ni imel dru-
gega, kot močan glavobol, j e 
povedal. 

Nemci so pognali tanke, ravnane z 
radijem, v bojno linijo pod Rimom 
Župan Lausche je včeraj 
vetiral večjo plačo 
mestnim delavcem 

Cleveland, O.—Župan FranK 
J. Lausche ni hotel podpisati 

I sklepa mestne zbornice, da se 
! d'a mestnim monterjem in dru-
igim poklicnim d e l a v c e m 10 
! centov priboljška na uro. Žu-
| pan je obvestil mestno zbornico 
jo svojem koraku, čeprav je pre-
j pričan, da bo zbornica njegov 
j veto preglasovala in sprejela 
i večjo plačilno lestvico preko 
'županovega protesta. 

Župan vztraja na stališču, da 
ti izurjeni delavci niso sezonski 

i 
delavci, ampak stalno nastav-
ljeni, ki večinoma samo poprav-
l ja jo in vzdržujejo mestne na-

, prave, ki spadajo v to stroko 
ter radi tega niso upravičeni 

{do plače kot njih tovariši v in-
| dustriji, ki so samo sezonski de-
: lavci. 
j Županov veto bo prišel v pon-
; del jek pred mestno zbornico in 
' ako bo oddanih 22 glasov proti 
; odloku župana, bo odredba za 
.večjo plačo stopila v veljavo 
.brez županovega podpisa. 
j- "V" pondefjek Bo tultt mSstna 
zbornica glasovala, če bo dala 

i volivcem na glasovanje župa-
I novo predlogo, da naj ima ad-
ministracija pravico določevati 

j.plačo mestnim uslužbencem in 
i ne zbornica. 

Industrija v okolici 
Youngstowna bo šla 

; na 48 urni teden 
! Youngstown, O. — Urad ZE 
' moško delovno silo je ukazal, dt 
; morajo delati delavci v okraji 
! Mahoning, kambr spada Youngs 
town in okolica, delati riajman. 
48 ur na teden. Do aprila mora-
jo vsi delodajalci, ki zaposluje 
jo več kot 8 oseb, začeti delat 
najmanj 48 ur na teden, ne dj 

! bi radi tega odpustili kakega de. 
lavca. 

Ako bo kateri delodajalec mi 
slil, da bi mOBal radi daljšegj 
delovnega tedna "odpustiti kake 
ga delavca, mora to povedati ii 
njegov slučaj se bo Vzel v pre 
t res. Sodijo, da bo s to novo od 
redbo prizadetih 50,000 delav 

i cev. 
1 cxrrrrxxxTxxxxxxxxrxxxxxxj 

Neapel j , 1. marca. — Nemci so začeli uporabljati na 
fronti pod R i m o m nove vrste orožje, proti zavezn ikom v 
tretji ofenzivi , s katero so pričeli včeraj . Nemci so poslali 
proti zaveznikom tanke, katere vod i jo s p o m o č j o radia. V 
tanke naloži jo po 1,000 funtov težke bombe, ki so prireje-
ne tako, da same eksplodirajo ob času, ko dospe tank do za-
vezniške bojne linije. 

Toda zavezniki so naravnali 
na te tanke topniški ogenj in so 
razbili 14 takih tankov, predno 
so mogli dospeti do zavezniške li-
nije. Tako vso se tanki razleteli 
predčasno in napravili najbrže 
dokaj škode med nemškimf četa-
mi 

Nemci so navalili proti obre-
žju na dveh točkah sinoči. Toda 
niso mogli predreti zavezniške li-
nije. Glavna nemška ofenziva je 
pa med Carroceto in Cisterno, 
katere izid se ob tem času še ne 
more vedeti. 

Močne nemške patrulje veno-
mer tipljejo ob zavezniško linijo, 
hoteč najti kako šibko mesto. To. 
da tako angleške kot ameriške 
čete so na straži in hitro požene-
jo Nemce nazaj. 

-Jw ^ w i r t ' ^ ^ ' - ^ ^ W c ) ••ift-ofc 
Jadranskem morju so večinoma 
topniški dvoboji. Nemci so pri-
peljali v Italijo posebno izbran 
polk, ki se je doma izuril v ra-
vnanju s temi radijskimi tanki. 
Ta polk ni bil še nikjer v boju, 
ampak je bil dolgo v treningi v 
Doeberlitzu. Zdaj so ga pripe-
ljali v Italijo, da demonstrira s 
temi novovrstnimi tanki. Tanki 
imajo radijsko anteno in vodijo 
jih iz zaledja potom radia. 

Ta polk je najprej paradiral 
pred nemško linijo, potem pa za-

j čel kazati švoje demonstracije 
j s tem novim orožjem, katerega 

pa pridno hrusta j o zavez hiški 
topovi. 

o 

Do 15. marca je treba 
plačati dohodninski davek 

Dohodninski davek za leto 
1943 je treba plačati do 15. mar-
ca. Po tem dnevu bo treba pla-
čati kazen poleg davkov. Tako 

• naznanja federalni kolektor Tom 
Carey. Zdaj tudi ne morete pla-
čati davkov več v obrokih, kot je 

• bila prej navada. Ves davek za 
lansko leto bo treba plačati na 
15. marca. 

IZ BOJNE FRONTE 
(ičetrtek 2. marca) 

PACIFIK — Japonci so izvedli 
na novo zasedenem otoku v 
Admiralski' skupini protina-
pad, da bi pregnali A meri kan-
ce z otoka. Amerikanci so z 
uspehom odbili Japonce. 

RUSIJA — Ruska armada je 
sjkoro popolnoma obkolila Nar-
vo na Baltiku in prodrla na 
šest milj clo Vitebska v novi 
ofenzivi. 

ITALIJA — Radio iz Rima je 
sinoči zatrjeval, da so začeli 
zavezniki z ofenzivo pod Ri-
mom. Zavezniški glavni stan 
pa poroča, da je topniški ogenj 
razbil nameravano n e m š k o 
.ofenzivo 

!'"•'• | o 

Do 1. julija mora dobiti 
! bojna sila 1,200.000 
dodatnih rekrutov 

I Biloxu, Miss.—General Her— 
jshey, načelnik urada za obvez-
,no vojaško službo je v tem me-
stu izjavil, da bo od zdaj pa do 
1. juli ja poklicanih v bojno silo 

i najmanj 1,200,000 vojaških no-
vincev. Od 5,000,000 registri-
I rancev, ki so zdaj oproščeni vo-
I jaščine, jih je 3,200,000 v indu-
str i j i , 1,600,000 pa na farmah, 
j je rekel Hershey. 

Iz razreda 1-A jih bo pokli-
canih v armado 420,000, ostale 
bodo pa dobili iz skupine 18 let 
starih, katerih dobijo vsak me-
sec od 50,000 do 60,000. 

-o-

llokar bo kampanjski 
manager za Lauscheta 

i John E. Lokar, osebni tajnik 
župana Lauscheta, j e včeraj iz-
javil, da bo še ta teden pustil 
ta urad in posvetil ves svoj čas 
Lauschetovi kampanji za gu-
guvernerja. Glavni kampanjski 
urad bo v Clevelandu, podruž-
nica bo pa v Columbusu. 

Peticije, ki jih j e Lokar po-
slal v pondeljek večer na razne 
kraje, so začele včeraj že priha-
jati nazaj podpisane iz devetih 
okrajev. 

Clevelandski demokratski vo-
jditelji se še niso izjavili, če bo-
Jdo podpirali Lauscheta. Naj -
jbrže bodo prišli z izjavo potem, 
j ko bo Lausche vložil peticijo, 
j 10. marca. 

o 

Hitler 
je dal ustreliti tri 

i svoje generale 
Stockholm. — švedsko časo-

pisje piše, da so bili trije nem-
ški generali obsojeni po prekem 

| sodu na smrt in ustreljeni. Ob-
! toženi so bili, da so ukazali svo-
, jim četam umik v Estoniji, ne da 

bi dobili prej tozadevni ukaz od 
, Hitlerja. 
) _o — # 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 

Cpl. John Debeljak, sin Mr. in 
Mrs. John Debeljak iz 16011 Sa-
ranac Rd. je prišel domov po 
graduaciji v zračni topničarski 
šoli v Laredo, Texas. Doma bo 
ostal do pondeljka. Prijatelji ga 
do tega časa lahko obiščejo. Po 
dopustu bo odšel v Salt Lake 
City, Utah za nadaljno treningo. 

MU i»B f*ffi 
Iz Kirtland Field, Albuquer-

que, New Mexico, je prišel za 14 
dni na dopust- letalski častnik 
Stanley W. Rožič, sin Mr. in Mrs. 
John Rožič iz 1091 Addison Rd. 
Po končanem dopustu se bo vr-
nil za nadaljno treningo v Mas-
sachusetts. 

Bffl Bil 
Mr. in Mrs. Louis Perne, 1009 

E. 62. St. sta prejela pismo od 

sina, korporala Joe Prešerna, ki 
se nahaja nekje na južnem Paci-
fiku. Joe se želi zahvaliti mla-
dinskim društvom fare sv. Vida 
za zavojček z darili in za lep ko-
ledarček. Najlepše pozdravlja 
vse prijatelje in znance. Njegov 
naslov je. Cpl. Joseph F. Preše-
ren, USMC, 14th Inf. Bn. AA, 
Artillery Group, G Battery, c /o 
Fleet Postoffice, San Francisco, 
Calif. 

Družina Jos. Vercek, 5082 
Grenhurst Ave., Maple Hghts.. 
O. naznanja naslov sina-vojaka 
in sicer: Pfc. Gene Vercek 
35009885 Co. I. 2nd Inf. AP0 
5, c / o Postmaster New York, 
N. Y. 



" A M E R I Š K A D O M O V I N A " 
A M E R I C A N H O M E 

SLOVENIAN DAILY NEWSPAPER 
(JAMES DEBEVEC. Editor) 

•117 St. Clair Ave. HEnderson 0628 Cleveland 3. Ohio. 
Published daily axcept Sundays and Holidays 

NAROČNINA: 
Za Ameriko in Kanado na leto $G.50. Za Cleveland, po poŠti, celo leto $7.50 
Z * Ameriko in Kanado, pol leta $3.50. Za Cleveland, po poŠti, pol leta $4.00 
Za Ameriko in Kanado, četrt leta $2.00. Za Cleveland, po poŠti četrt leta $2.25 

Za Cleveland in Euclid, po raznašalcih: Celo leto $0.50, pol leta $3.50. 
četrt leta $2.00 

Posamezna Številka 3 cente 

SUBSCRIPTION RATES: 
United States and Canada, $6.50 per year. Cleveland, bv mail, $7.50 per year 
U. S. and Canada. $3.50 for 6 months. Cleveland, by mail, $4.00 tor 6 months 
U. S. and Canada $2.00 for 3 months. Cleveland by mail $2.25 for 3 months 

Cleveland and Euclid by Carrier $6.50 per year; $3.50 for 6 months. 
$2.00 for 3 months. 

Single copies 3 cents 

B E S E D A I Z N A R O D A 

Entered as second-class matter January 5th, 1909, at the Post Office at 
Cleveland, Ohio, under the Act of March 3d, 1878. 

No. 51 Thur., March 2, 1944 

Republikanci imajo upanje 
demokrati imajo pa Roosevelta 

Stranka ki bo hotela zmagati v letošnjih predsedniških 
volitvah, bo morala prepričati vol ivce , da b o : 

1. Zmagala v tej vojni . 
2. Organizirala narode k trajnemu miru. 
3. Skrbela, za vrnivše vo jake . 
4. Stabilizirala narodno ekonomijo , in preskrbela delo 

za vse. 
Kar bo pri letošnji predsedniški kampanji najbol j zna-

čilno bo to, da bosta imeli obe glavni starnki gornje točke 
v e č ali manj v svojih platformah. Vprašanje je torej, kateri 
stranki bodo volivci bol j verjeli. Še pri nobenih predsedni-
ških volitvah niso bile plat forme obeh političnih strank tako 
podobne druga drugi, kot bodo letos. 

Demokratska novo deaferska stranka ima dozdaj samo 
enega kandidata na obzor ju in to je sedanji predsednik 
Franklin D. Roosevelt , ki ne bo šel v kampanjo kot "kandi -
dat" Roosevelt , ampak kot "v rhovn i pove l jn ik" Roosevel t . 
Čete, katerim povel ju je bodo ravno tekom politične kampa-
nje v najbol j krvavih bitkah na raznih frontah. Vesti o njih 
zmagah in morda celo o njih zmagi nad N e m č i j o bodo pre-
vpile najbol jše politične g r o m o v n i k e v deželi. 

Mr. Rooseve l t bo tretji predsednik Zed . držav, ki bo 
iskal p o n o v n o izvolitev tekom v o j n e ; prva dva sta bila James 
Madison v vojni leta 1812 in Abraham Lincoln v civilni vo j -
n i ; oba sTa zmagala pri vol itvah. 

• Prvič, odkar je Mr. Rooseve l t v Beli hiši, je v njegovi 
stranki dokaj viden spor. Koalici ja konzervativcev in libe-
ralcev, s katerimi je Mr. Roosevelt zgradil okrog sebe mo -
č n o stranko, se je začela krhati. Stranka ima sicer še vedno 
več ino v kongresu, toda ni več v stanu zagotoviti predsedni-
ku tol iko glasov v obeh zbornicah, kot jih je lahko včasih. 
Poraz n jegovega veto v davčni predlogi je najbol j jasen do-
kaz temu. Če je bil ta poraz samo trenuten in če so pri tem 
posamezni demokrati igrali na svo jo lastno struno, se ne 
m o r e še vedeti. 

Republ ikanska politična zvezda je začela zopet vzhajati 
leta 1936. Takrat se jim je nekako posreči lo zavreti politi-
čni voz, ki je drl po klancu nizdol vse od Jeta 1928. Zadnja 
leta j« izredno veliko število držav izvolilo republikanske 
guverner je , kar je zeJo znači lno in ima važen pomen. V tem 
se kaže sentiment naroda v posameznih državah. Guver -
nerji imajo priliko, da si zgrade m o č n o politično mašino v 
državi, ki bo na delu v predsedniški kampanji . 

Republ ikanci , ki so z vso gotovost jo računali, da bodo 
leta 1940 vrgli Roosevelta raz-sedla, zdaj trdijo, da ne more-
jo izgubiti letos. 

Edino, kar republikance skrbi je Mr. Roosevelt . Gleda-
jo nanj in računajo na prste. Še vedno si niso gotovi , če ni-
ma, morda kake trumfne karte za rokavom, ker vsak prizna, 
da v pretkani politiki nihče ne prekosi Mr. Roosevelta . 

M n o g o računajo republikanci na farmarske glasove. 
O d obeh ekonomskih razredov je delavski kar g o t o v o v 
R o o s e v e i t o v e m taboru, farmarji so se mu začeli pa odtuje -
vati. V pol jedelskem osrednjem .zapadu so v večini republi-
kanci, doč im imajo v industrijskih državah, kot so Michi -
gan, O h i o in Pennsylvani ja demokrati večino, čeprav nima-
j o državnih kapitolov. Demokratom bo m n o g o pomagalo , 
če v Ohio zmaga elevelandski župan Lausche za guvernerja. 

Na jug republikanci ne more jo računati, tega imajo v 
najemu demokrati . Toda južne države bodo poslale v kon-
gres konzervativce, ki so bili vedno velika ovira novemu 
dealu. 

Izvolitev Mr. Roosevelta za četrti termin bi imela velik 
vpliv na inozemsko politiko. Anglež i bi zelo radi videli, da 
bi ostal Mr. Rooseve l t v Beli hi§i, ker so navajeni občevati 
ž njim in prav dobro vedo, kaj bodo lahko dobili od njega 
po vojni . Enako je dala razumeti tudi Moskva, da želi videti 
v Beli hiši še nadalje Mr . 'Roosev l ta . Vendar pa pravijo, da 
bi republikanski predsednik dosegel boljše mirovne pogoje , 
ker bi imel za seboj senat. 

Demokrat i zdaj nimajo absolutne več ine v poslanski 
zbornici in po jesenskih volitvah bodo morda celo republi-
kanci v večini. T o pomeni, 'da predsednik-demokrat ne bo 
mogel dobiti toliko od kongresa, kot bi republikanec, zlasti 
še, ker je m n o g o demokratov , ki so od ločno nasprotni nove-
mu dealu in n jegov im preosnovam. Saj je navada, da vsak 
nov predsednik v začetku dobi od kongresa več inoma vse, 
kar zahteva. Šele v teku časa pokaže kongres zobe Beli hi-
ši. Dl je ko je isti predsednik v Beli hiši, bol j mu kl jubuje 
kongres . T o vidi lahko vsak zdaj, ako pogfeda na ribanje 
med administraci jo in kongresom, ko ne more predsednik 
doseči skoro nobene važne zahteve od kongresa in ko se že 
kongres pripravlja, kako bi mu odvzel oblast, ki mu jo je 
dajal vse od začetka vo jne . 

Tore j kdo bo jeseni izvoljen predsednikom Zed . d r ž a v ? 
Statistika politikarjev kaže, da bo zmagal republikanec, to-
da demokrati imajo še vedno Roosevelta in to b o najbrže več 
kot pa vsa statistika. Računi včasih unesejo, dejstvo je pa 
že v rokah. 

Kampanja Rdečega križa 
I 

iVaši prispevki v zadnji kam-' 
panji v sklad Rdečega križa so 
bili dokaz, da priznate človeko-
ljubno delo, ki ga vrši ameriški j 
Rdeči križ v teh vojnih časih in 
prav tako bomo sedaj tudi pri-
znali, da je nadaljna podpora 
skupin in posameznikov tej orga-
nizaciji nujno potrebna. Tu je 
naša obligacija napram našim 
fantem-vojakom, ki se tako hra-
bro bore za svobodo in končen 
mir vsega sveta. 

Ti naši fantje žrtvujejo vse, 
celo svoje življenje. Ali bomo mi 
tukaj doma, ki nameni še nič hu-
dega zaostali z našo gmotno pod-
poro? Kdor pozna naš slovenski 
narod, ta bo vedel, da mi tega ne 
bomo dopustili in da bomo daro-
vali še enkrat toliko Jtot lani, 
kajti potreba je danes večja kot 
kdaj prej. 

V Cuyahoga okraju se mora 
zbrati $3,000,000,000 in za naš 
slovenski distrikt je določena 
kvota $7,000," ali 30°/c več kot 
lani in to vsoto moramo preko-
siti. Slovenci ne smemo zaostati. 

Včeraj, to\je, 1. marca se je 
pričela kampanja. Naše prosto-
voljne in požrtvovalne delavke 
vas bodo obiskale na vaših do-
movih. One so pripravljene in 
to potrebno delo izvršujejo že le-
to za letom in brez vsake plače. 
V zadoščenje j im je, da vrše člo-
vekoljubno delo. 

Sprejmite jih in dajte jim 
svoj dar. če bi vas slučajno ne 
obiskale, ali bi vas mogoče ne 
bilo ravno tedaj doma, potem ste 
prošeni, da izročite svoj dar v 
North American banko, v St. 
Clair Savings and Loan Co., v 
Ameriško Domovino ali v Ena-
kopravnost. 

Ker ne bo posebnih prošenj 
na društva, se vtem potom prosi 
vse člane raznih društev, da ape-
lirate na svojih društvenih sejah 
za dar' Rdečemu križu. 

Vse morebitne čeke naslovite 
na "American Red Cross" in jih 
pošljite ali oddajte v prej ome-
njenih uradih ali pa podpisani. 

V naslednjem vam sporočamo 
imena naših prostovoljnih delav-
cev saj jih že vsi poznate, ker so 
vedno aktivni na kulturnem, 
društvenem in civičnem polju ;n 
vsi smo lahko ponosni naje in 
njihova dela. T i s o : 

Anton Grdina, Benno B. Leu-
stig, John Sušnik, Frank česnik, 
John Tavčar, Joseph Fil'olt, John 
Petrich, Cecilija šubelj, Frances 
Zugel, Pavla Zigman, Vida Su-
hadolnik, Angela Virant, Mrs. 
Steve Marolt, Anna Rode, Mary 
Marn (Donald Ave.), Anna Tom-
šič, Josephine . Oražem, Mitzi 
Oražem, Adeline Stervagi, Anna 
Rossman, Mrs. Syroney, Mollie 
Bronoff, Ivatherine Dissauer, 
Agnes Prinčič, Helen Mihelich, 
Jennie Kraiger, Mrs. Cervenik, 
Mrs. Nonole, Anna Snyder, Betty 
Blankshine, Florence Tait,Grace 
Hecker, Josie Zakrajsek, Fran-
ces Ponikvar, Mary Tekavec, 
Mary Armbruster, J o s e p h i n e 
Alich. 

To so imena naših delavcev in 
delavk, ki vas bodo obiskali v 
času te kampanje. Sprejmite jih 

! dostojno in darujte po svoji mo-
j či, ker to je v našo občo korist, 
i Daiujino vsi in darujmo sedaj! 
j Za Rdeči križ, 

Josie Zakrajsek, 
dist. načelnica. 

o 

Na zapadni strani 
Clevelanda , 

j ženski odsek kluba Doma Za-
padnih Slovencev na 6818 Deni-
son Ave. pripravljajo prijetno 

i prireditev in sicer za večer 18. 
: marca. Pričetek ob osmih zye-
čer. članice odseka bodo poskr-

' bele tudi nekaj za prigrizek. 
ženski odsek doma obstoja že 

šest let. V teh šestih letih so čla-
1 nice prav pridno delale za naš 
dom. Sicer pa bom itak zgodo-
vino našega odseka napisala en-
krat pozneje. Zasluga odseka za 

leto 1944 je ta, da so spremenile 
"bar room" v lep in moderen 
prostor. Vsak, ki si ogleda naš 
dom, že takoj na prvi pogled lah-
ko dobi najboljši vtis. Kupile pa 
smo tudi en vojni bon za sto do-
larjev. Ker pa naše članice de-
iujo pridno in roka v roki, zato 
je pričakovati v letu 1944 še 
večji uspeh. 

Torej, kdor se želi spoznati s 
članicami našega odseka, ki so 
same luštne puftce, naj pride in 
se prepriča 18. marca zvečer. Na 
svidenje! 

Za ženski odsek, 
Ela Pulc. 

o 

Rainbow Hunting Club 

Ker se nahajamo v vojnem 
času, je delo zk vojni napor pr-
vi pogoj, da pomagamo vsi do 
skorajšnje z m a g e združenih 
narodov. Ker- smo pa večina 
pri našem klubu delavskega slo-
ja, se nam ni bilo mogoče tako 
udejstvovati v našem športu, 
kot smo se prej, ko smo imeli 
vsega na razpolago in posebno 
pa časa. 

Vendar pa je potrebno in ko-
ristno, da se od časa do časa 
snidemo1 skupaj, da tako vidi-
mo, če smo Še vsi pri življenju 
in zdravju in če mogoče že ne 
manjka od zadnje lovske sezo-
ne. Slišal sem vsakovrstne do-
godbe in tudi pritožbe, poseb-
no in najbolj čez naše ohijske 
kunce. Zato »a ni bilo od naše 
strani tudj nobenega reporta, 
ker ni bilo niti toliko zajčkov 
na razpoloženju; da bi bili vsaj 
"o fral i " zajč jo večerjo. 

Da pa ne bomo šli kar tako 
naprej, je m n e n j e našega 
"Ober jagra /Vda se zberemo v 
nedeljo ob sedmih zvečer v na-
vadnih prostorih, kot je to. že 
naša navada. Prosim vwe tiste, 

i ki imate le količkaj časa ter se 
čutite, da ste še člani našega 
kluba, bodite gotovo navzoči, 
kajti gre se za večjo in boljšo 
aktivnost pri našem klubu. Za-
to prosim! 

Z lovskim pozdravom, 
Fred Krečič. 

:——O 

Večje živali po večini ži-
vijo dalje kakor manjše 

Kako visoko starost doseže 
to ali ono bitje je največkrat 
odvisno od tega, kako živi. To 
velja zlasti za človeka, ki skuša 
živeti čim udobneje, kar mu 
manjša odpornost. Toda člove-
ku kakor živalim so ne glede na 
način življenja postavljene me-
je starosti. Narava j e naklonila 
posameznim vrstam živih bitij 

•različno starost. 
Najvišjo starost dočaka mor-

:ski orjak kit. Pravijo, da dose-
že celo 300 let in v izrednih pri-
merih še več. Drugi tak veli-
kan, čigar domovina je na su-
hem, je slon, ki dočaka starost 
100 let. Pi levu je značilno, da 
doseže vlšj6 starost, če je zaprt 
v kletki, kakor če živi svobodno. 
Po kletkah imajo tudi do 65 let 
stare leve, medtem ko se mu na 
svobodi nikdar ne posreči žive-
ti tako dolgo. Konj . je že pre-
cej star, če se mu posreči doča-
kati 25 do 30 let. Srna pa ope-
ša navadno že pri svojih 15 le-
tih. Lisica doseže kvečjemu 20 
let. Cebelna matica*doživi naj-
več tri do štiri leta. Muham pa 
je usojeno še dostikrat krajše 
življenje. Navadna muha dosti-
krat ne preživi več kakor eno 
poletje, muha enodnevnica pa 
le nekaj dni. 

Kakor je iz teh podatkov raz-
vidno, večje živali dočakajo vi-
š jo starost kakor majhne. 

Kljub temu, da' so bili do-
hodki Ohio Bell Telephon kom-
panije v letu 1943 najvišji v 
zgodovini iste, pa veliki pro-
met tekom leta ni bil proporoč-
no v večjem čistem dobičku in 
to iz vzroka, ker so se s tem 
zvišali tudi stroški. Stroški pa 
so posebno narastli v zvišanih j 
plačah in pa davkih^ Tako j e po-
ročal predsednik kompanije 
Randolph Eide v imenu direk-
torjev na delniški seji te kom-
panije. • 

Dohodki, na katere bi se mo-
glo računati za stalne stroške 
in pa dividende, -so znašali $9,-1 
907,120. V letu 1943 j e bilo 
porabljena skoro dve tretjimi 
vsakega dolarja za plače in 
davke in j e tako ostala samo 
ena tretjina vsakega dolarja, ki 
ga je kompanija prejela v pre-
teklem letu, za ' druge potreb-
ščine kot so: razna popravila, 
material za popravila in iz-
boljšave, najemnina, obresti in 
dividende. 

"Pod vojnim bremenom je bi-
la kompanija večkrat tako pre-
obložena z delom, da šlo že do 
skrajnosti in zelo malo izbolj-
šav je mogoče napraviti v tem 
času, ko se največ tega materi-
ala rabi za vojne namene in v 
vojni industriji," j e rekel Mr. 
Eide. 

Kl jub vsem prikrajšanjem 
na materialu in dohodkih, pa 

Prav tako je doseglo število] 
lokalnih in klicev na daljavo, 
nov rekord v letu 1943. Lokal-; 
nih klicev skozi Ohio Bell teri-' 
torij je znašalo 1,835,000,000; 
ali za 19,000,000 klicev več kot 
v letu 1912. Klicev na daljavo 
(Long distance) je bilo 32,800,-j 
000 v letu 1943, kar je 18% j 
več kot v letu 1942. V vseh le-j 
tih, odkar traja ta voj.na je 
narastlo število klicev za 39% 
v lokalnih in za 75% v klicih na 
daljavo. 

Davki in obratovalni stroški 
v letu 1943 so znašali $57,197,-
130, za $7,204,703 več kot v le-
tu 1942. Samo davki so znašali 
v preteklem letu $17,733,148, 
kar je za $3,251,159 več kot le-
ta 1942. 

Kljub vsem omejitvam radi 
vojne in pa radi novih delovnih 
moči, pa je postrežba le malo 
pod normalno v preteklih letih. 
Pri tej postrežbi veliko poma-
ga nov "dial" sistem, ki je po-
sebno priročen za lokalne kli-

ce. Povprečno zahteva klic na 
daljavo 168 sekund časa pred-
no je izvršen, kar je bilo v pred-
vojnem času izvršeno v 120 
sekundah. Kl jub temu pa "je 
bilo vseeno mogoče zadovoljivo 
rešiti 85' . vseh klicev na da-
ljavo. 

Bivši uslužbenci kompanije 
so se izredno izkazali tudi v 
službi Strica Sama, katerih je 
bilo koncem lanskega leta v 
armadi 1,406 moških in 124 
žensk, ki se nahajajo v službi 
Strica Sama, do sedaj je že se-
•iem zlatih zvezd na zastavi vo-
jakov od Ohio Bell kompanije. 

o 

je kompanija vseeno zmogla in 
povečanje v postrežbi v letu 
1943 in sicer za 74,458 telefon-
skih klicev nad letom 1942. 
Vpoštevajoč ta porast in po-
manjkanje raznega materiala 
je bilo krivo, da mnogi odje-
malci niso dobili takih telefon-
skih aparatov in postrežbe, kot 
bi si j o bili želeli. 

Vsled pomanjkanja prosto-
rov in oprave je bilo kompaniji 
nemogoče izvršiti 36,531 naro-
čil, ki jih ima na rokah za in-
stalacijo novih telefonov kon-
cem leta 1943. Koncem leta 
1943 je bilo v prometu 1,075,-
803 telefonskih aparatov; po-
višanje v številu telefonov, od-
kar se je pričela vojna v Ev-
ropi 1939 z« 310,418 ali za 40.6 
p-rocentov. 

Skozi ameriški Rdeči križ se 
! je od začetka vojne razdelilo 
j vojnim žrtvam v 30 deželah 
; p'oi\ioči ' v vrednosti $80,000,-
! 000. Potrebščine-so bile posla-

ne na Norveško, v Belgijo, 
Francijo, na Kitajsko, v Rusi-
jo, na Poljsko, Madjarsko, v 
Rumunijo, Španijo, Jugoslavi-
jo, Finsko in druge baltiške 
dežele, v Holandijo, Severno 
Afriko, Egipt, Palestino, Siri-
jo in Lebanon, Grčijo, in druge 
države. Obdržite ta tok pomo-
či'! Prispevajte fondu Rdečega 
križa! 

Ker je na milijone ljudi da-
rovalo svojo kri skozi ameriški 
Rdeči križ so bila rešena mno-
ga življenja mnogih vojakov 
in mornarjev. Središča, kjer se 
ta kri zbira, so opremljena z 
najmodernejšimi n a u č n i m i 
aparti, ki pa so vzdrževani iz 
fonda Rdečega križa. Zato da-
rujte temu fondu za leto 1944, 
in pomagajte reševati življe-

» nja vojakov in mornarjev! 

Na milijone paketov5, 
no, katere je Rdeči križ r 
ameriškim vojnim Ufe (j( 
Združenih narodov ter. 
nim internirancem v Evf 

na Daljnem Vzhodu, Je 

p r osto v ol j n o na p ravljei10'̂  
da vzdrževanje tega o® 
nja je odvisno od tega* ^ 
boste odgovorili na* aPe , 
čega križa za prispevke v 
ni fond! Dajmo vsi,! 

^ m kj. 

)verM;;i 

al' 11 ̂  
l, a 

* 

"Leo, ka ju pa sta^j 
oglasi France, ki je l"1 : 
že pozabil na Meksikaj11^ 
je bil zopet fin slovensk' 
Bloške planote doma, 
jima že vendar, kako zn 

prati, da bo iz zofe n»s 

stelja za dva." 
"Saj res ne kaže djWj 

cer lahko nastanejo se 
plomatski zapletljaj1- , 
Leo in se važnega obrazii ^ 
ža zofi, se skloni nadn0' i 
pritisne, zofa se z a n 

z a s t o k a in pred 111 
bila zdajci udobna >n.(f 
postelja, kjer lahko 
še taka korenjaka, P ( 

ali pa počez, kakor j11 , 
"Jack, ali ti vidiš, ^ •• 

jaz ?" me vpraša J ^ , 
vidno sam sebi ni v e l } ' J t 
je vpričo njega zgod1' I 
čudež z zofo. 

V "Nak, jaz ne v e r i g i 
bi bilo to rds, Jim. T U J 
biti kaka potvara z r a V f t « 
bi se ne čudil, če nanl j f 
stavil Leo kake P a s t l ' j j 
ne bom-spal na tej ti^Jm 
stelji. Za mojih PaI' oi|ii 
p o t r e b a temeljih ^ E 
ipm intoniral jaz. 

"Oprosti, Jack," s e c j , l 
mojim besedam ^ ' .^e ' « 
dar boš v bodoče še j M 
j!ih par funtov/ c l o d ^ i 
besedo, da se bo stav I, 

• no glasil." '"'Ji, 
"No, katera je P» | 

' seda?" j j i 
"Pravilno naj se fc'1"' L , " t 

jih par sto funtov- Ju 
"Orajt, orajt, č ? / ! , j ' 

natančni pri tej h^'^jfr1 

. tako. Pa kljub temllJ;.j|i 
t jamem tej Kushlan°^|jj,t 

in nisem nič ka.i P1'1 

se sredi noči znašel 1.^fc: 
"Tudi če bi bil 

i upravičen, bi ne ^ *c 
. sreče, ker v s k r a j i ^ i i 

bi padla samo dva & A 
; na tla. Ker so Pa ^cj®1 

: precej dobro zavar°N Ĵpl 
i ko mastjo, si kosti 
; lomila.' Ampak ^ffii 
- skrbi. Postelja va.iu j, j'|l 
, se reče, če bosta g R 
• kot dve krščanski ' ^ J 1 

kot dva konja p in c ^ llf 
sme. Ta postelja i 
pravi jena za ljudi F 
vino." j 

•lab' I 
"Jim, nekam ,,iil 

meiiti so začeli l e ^ . ' m 
tej okolici. Ali se ^ j t , 
metno, če bi te-le s ^i-ii 
ko premetala po I \ 
dobile pravo spošt°N' ^ 
špekt do takih |ši 
kot sva midva?" 

"Kaj boš pa 
nimaš pa kaj P1*1'1 .MI T 
mi pomaga Jim, " p • 
in France p r e V i 
strategičen u r n i k i f1 ' 
onstran mize. 1 

"Veš kaj Jim", 
govor na prijateU^v?l , 
poskušnjo vlezi J/JI*1 

(poste l je in nekol^ . / i 1 

di po nji. Ako bo ^ y 
lja pri svoji moč1 ,^/iJ 
bova pa v 

božjem ti -
pala svoji telesi." i t * 

Jim je ubogal, J j ^ 
na posteljo in r 6 C J K / k , 

| je postelja svojo ^ / I f y 
j nitno prestala, i^lii l . j 
j fodri nekam hresc' L 
nič hujšega. j;..' I 

"Postelja je 
vesno konštatiral | 

AMERICAN 
RED CROSS 

L y \ -

5'O REC-eNTC/ ARRIVSD 
MERICAN PRISONERS OF 

W A R IN EUROPEAN CAMPS THC 
" RED CROSS SENDS fROM &ENCVA 
~ SWITZERLAND,CAPTURE PARCELS 
I INCLUDING-PAJAMAS,BATH TOWELS 

RAZOR BLADES, SOCKS. SWEATERS, 
SOAP AND OTHER PERSONAL 
COMfORT ITEMS 

\ | N ONE BATTLE A R E A WHERE T H E 
A V E R A G E TRANSFUSION WAS F O U R 
PINTS, ONE W O U N D E D M A N W A S 
G I V E N 6 8 PINTS O F P L A S M A 
F R O M B L O O D DONATED THROUGH 

V O U R R E D C R O S S 

l^fp!W> I'/® ' p OKIE OAV 
7 ! YOUR RED CROSS AT 

' WASHINGTON RECEIVED I 4 2 . 0 Q I 
MESSAGES F R O M PERSONS IN 
ENEMY AND OCCUPIED COUNTRY 
FOR FRIENDS A N D RELATIVES . 
HER-F ^ - r r : R 



Vstran pragozda 
JAMES OLIVER CURWOOD: 

Siowenee I 
1 vešč cbeh jezikov, dobi službo kot gl. poslovodja v Slo- | 
| venski zadrugi. Prednost ima izkušen mesar in groce- | 
1 rist, ali pa samo mesar, ki ima veselje in sposobnost se | 
| priučiti. § 
§ i 

Vse ponudbe, reference, osebne informacije ter po- | 
1 gcje za začetno plačo, pošljite na tajništvo Slovenske | 
| zadruge, 667 E. 152. Št. najkasneje do pondeljka 6. | 
| marca. | 
a S 

Sedanji poslovodja Ižanc odstavlja zaradi zdravja. 1 
Ŝ iincarmunniiEJinuiiniiicJiiimiuuitatinmiiummiiinHiicjmm -3t r bil i IIIM i CJIIIII i initi ca i iim tjtin cj i;nmimic3iiuniMHic3 n niinnttĉŽ« 

MALI OGLASI 
Stanovanje se odda 

Odda se 5 lepih sob z gorkoto, 
mirni odrasli družini, na 1123 
Addison Rd., zgorej. Vprašajte 
istotam spodaj. (x ) 

Mi plačamo več 
V gotovini za vaš rabljen avto. 

Kupimo tudi razbite, sežgane ali 
čisto nerabne kare. 

13411 St. Clair Ave. 
GLenville 6786. 

(52) 

OSKRBNICE 
Poln čas 5:10 Dopoldne do 1:40 zjutraj 

Šest noči v tednu 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plača $31.20 na teden. 

Delni čas— 
1588 Wagar Rd., Rocky River. 

Tri ure na dan. fi dni v tednu. 

Plača $9.90 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnein delu. 

se ne priglasite 

Employment Office oaprt 

3d 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan, 

razen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

The Ohio Beli Telephone Co 
700 Prospect Ave.. Soba 901 

(53) 

Za avtomotivne mehanične 

dele se potrebuje 

MOŠKE IN ŽENSKE 

. . .The »'Jalte Motoi\ Co. I Cleveland 
Service Station daje stalno Belo v važ-
ni vojni industriji. To bo stalno delo 
tudi po vojni. Najvišja plača od ure 
in čas in pol nad 40 ur. Najboljši de-
lovni pogoji v najbolj moderni tovarni 
v Clevelandu. 

Truck Service Station and 

Parts Dept. 

1421 E. 49. St. 

(Feb. 26. 29; Mar. 2 

VOJNO DELO 
Vzamemo moške za 

strojno tovarno 

Učence in težake 
58 ur na teden 

Morajo biti ameriški državljani 

THE OHIO PISTON 
COMPANY 

5340 Hamilton Ave. 
X53) 

Moški 
in 

ženske 
Za čiščenje uradov. Poln ali 

delni čas. Dobra plača od ure. 
Zglasite se pri 

Aetna Window 
(leaning (o. 

1430 E. 27. St. 

vogal Superior 
(51) 

4.) 

Oskrbovalci 

materiala 

in 

PAKERJI 

Del6 znotraj in zunaj 

STROJNI 
. 1 . 

OPERATORJI 

MACHINE TOOL 

in 

SHEET METAL 

Plača od ure 

The White Motor ( o , 
858 E. 79. St. 

pri St. Clair Ave. 
i 

(57) 

Plačajte 
račune za plin, elektriko in tele-
fon pri nas. Mihaljevich Bros. 
6424 St. Clair Ave. 

(2., 8., 12. each mt.) 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEnderson 9231 

Se priporoča za popravila in bar-
vanje vaSega avtomobil«. Welo wfcw 
in dobro. 

FR. MIHČIČ CAFfe 
7114 St. Clair Ave. 

KNdicott 9359 
6% pivo, vino, žganje in dober prigri-

zek. Se priporočamo ta obisk. 

Odprto do 2 :30 zjutraj 

Pozor, lastniki hiš! 
Mi prodajamo in inštaliramo 

tanke za vročo vodo. Vam lah-
ko napravimo iz sedanjega tan-
ka, ki drži 30 galon vode, avto-
matičen grelec za $16.50. 

Mi tudi popravljamo in nado-
mestimo sledeče: 

• Tanke za vročo vq(io 
• Grelce za vročo vodo 
• Cevi za mrzlo in vročo vodo 
• Termostate za tanke za vročo vodo 
• Vodne pipe 
• Potrebščine za kopalnico 
• Perilnike 
• Odvodne cevi 
Proračun damo za vsa plum-

berska dela. Zmerne cene. Eks-
pertno delo. 

Rodney Adams Heating 
Service 

21601 Westport Ave. 
KE 5461 

(53) 

Moške m ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 771/fcc na uro 

Ženske 62Vac na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
lajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ka niylimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W- 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(55) 

K r a š k a k a m n o s e š k a o b r t 
15425 Waterloo itd. 

I Van ho o 2237 
E D I N A ril/O VKNTFKA IZO«1X)VAJ-
NIČA NAOROBNIfl BfrOMjKNi KO* 

RE NU AUTO BODY. CO. 
lift« Kast 15'ind St. 

popravltitu vas a<yu> in oreparvami, 
da bo Kol ijov 

Pouiavljauio body m leader R; 
Welding! 

J f O Z N l K - • >1. ZKLODEi: 
GLenville 3830. 

M O Š K I 
Splošno tovaimiško in 

kovaško delo 
Plača od ure poleg 

"overtime" 
Zglasite se pri 

Steel Improvement 
& Forge (o. 

970 E. 64. St. 
(52) 

Tovarniški delavci 
Vojno delo 

Plača od ure in overtime 
Employment Office odprt 

vsak dan od 7:30 zjutraj do 
5 pop. 

v nedeljo od 7 do 3 

The Dill Mfg. Co. 
700 E. ,82. St. 

(53) 

188.0 1944 

J^aznantlo in j&ahiiala 
Velika žalost se je naselila v našo družino, ko je smrt posegla v našo sredo in 

nam odvzela ljubljeno in nikdar pozabljeno, predobro soprogo, mater in staro 
mater 

Agnes Jurca 
ROJ. P1 RMAN 

ki je zatisnila svoje mile oči 4. februarja, 1944. K večnemu počitku smo jo polo-
žili 9. februarja iz cerkve sv. Vida na Kalvarijo pokopališče. Rojena je bila leta 
1880 v vasi Rudolfovo nad Cerknico. 

Tem potom se želimo iskreno zahvaliti Rev. Francis M. Baragi za lepe cer-
kvene obrede ter pogrebnemu zavodu Frank Zakrajšek za vzorno vodstvo jtogreba 
ter vso pomoč ob času pogreba. 

Iskreno se zahvaljujemo vsem, ki so nas tolažili, nam stali z besedo in deja-
nju ob strani v teh žalostnih urah ter vsem, ki so blago rajneo prišli pokropit, ko 
je ležala na mrtvaškem odru, ki so čuli in molili pri njej in ki so se udeležili nje-
nega zadn jega sprevoda. 

Naša iskrena hvala gre vsem daroval cem krasnih vencev, ki so jih položili na 
krsto ranjke ter spremenili na njeno zadnje bivališče v krasen raj in sicer: 

Haffner Insurance Agency, Mr. in Mrs. A. Feuchter, Joseph Rudolph, Mr. 
in Mrs. Victor Vokac, Florentine, Alice in Mrs. Schrembeck, Mr. in Mrs. John 
Kuhar Jr. in Bob, Mrs. A. F. Lucic in družina, Frank Wood in družina, McGinnis 
family, Lark in Kaliope družini, A. F. Kulik, Wm. Meier—Leisy Brewing Co., 
Mr. in Mrs. Anton Hočevar, Gizella, Sylvia in Otto Massinen, Ester in Ellen Mas-
sinen, Oiva Salminen, Wm. A. Vidmar in družina, Mrs. Thomas in Louise, Snyder 
družina, Highland Tool Co., Mr. in Mrs. Louie Borek in family, Charles in Alma 
Jennings, Fortieth Field Hospital at South Carolina, Nick Vidmar družina, Mrs. 
Sylvia Warren, Friends od Metropolitan Tavern, John Jurca in družina, Walkers 
Restauran t, National Beverage Co., M rs. Mary Bezyak, Mr. in Mrs. Joe Jaklic, 
Mr. in Mrs. John S. Nagy, župan Frank J. Lausche in soproga, George, Marie in 
Gm qfa R ^ M j , in Mvs, Nem;i<». Mx^Jtt ito Bogalictjf, spomin od družine 
Jene, E. 172. St.;,Kovačič družina, Jim Basile, mati in xKe, Mr. in Mrs. Fat 
Forelle, Tony in Mike Zappone, Matt Zakrajšek, Mr. in Mrs. Joseph Kamber in 
hči, Cleveland-Chicago Amusement Co., Dr. Seldon, Mr. Biermann, Mr. Barnett, 
Helen, Audrey, Fannie and Bessie from Airport Laboratory, Mrs. Mausar, Mrs. 
Bizily, Mr. in Mrs. Christy, Donald Blan chard, Mrs. Sparks and family, Mr. in 
Mrs. A. Schalamon, Mr. in Mrs. R. Vidmar, Mr. in Mrs. Kuhar, spomin od dru-
žine Matt Oblak, 1235 E. 60. St. 

Naša zahvala naj velja številnim darovalcem za sv. maše, ki se bodo darovale 
za mirni pokoj duše pokojne in sicer: 

Mr. in Mrs. Joe Roitz, Mr. in Mrs. F. Modic, Tony Schivitz, Mr. in Mrs. F. 
Mramor, Mr. in Mrs. F. Sober, Mrs. Carolina Modic, Mr. in Mrs. AI Flaishman, 
Mr. in Mrs. F. Schivitz, Mrs. Zora Petruska, Mr. in Mrs. Rudolph in družina, 
Mrs. Jennie Tekavec-Stibil, Mrs. Rose Cimperman, Mr. in Mrs. Victor Vokac, Mr. 
in Mrs. S. Vokac, Mr. in Mrs. Victor Vokac in Stella, Mrs. Tony Fortuna, Mrs. 
Josephine Ogrin, Frank Mayzel, Mrs. Snyder, Howard Bull, George Riehl, Jr., 
Tony Gliha, Mrs. Centa, American Slovenian Union, Hoivqrd Brille, Mr. in Mrs. 
A. J. Hočevar, Mr. in Mrs. Joseph Palčič, Cimperman družina, Mr. in Mrs. Anton Clmp 
Zupančič in družina, Mrs. Rahne in Mrs. Victor Rahne, Mitz Legan, John Le-
gan, Mr. in Mrs. John Gorsek, Mrs. F. Kozely, Mr. in Mrs. Steven Brodnik Sr., 
Mrs. Sophia Tisovic, Mr. in Mrs. Ralph Thomas, Mrs. Carolina Sesek in družina, 

jMr. in Mrs. Basile in družina, Mr. in Mrs. John Hodonavic Sr., Mrs. H. MacKenzie, 
Fabian Kovačič, Lack family, John in Jennie Ltnicli, Mr. in Mrs. Matt Bizyak, 
foe Julz, Fred Cassara and Frank Auyustine, Mr. in Mrs. Jack Pojwk, John 
Z gone. 

T i pa, nepozabna naša soproga in dobra mama, počivaj mimo v ameriški 
zemlji po presianem zemeljskem trpljenju. Naša hiša je zdaj prazna in zastonj 
Te iščejo naše oči in zastonj Tc kličejo naša krvaveča srca. Toda vemo, da si od-
šla v rajske višave, kjer boš prosila za nas, da se enkrat zopet vsi skupaj snide-
mo nad zvezdami. Počivaj sladko. 

Tvoji žalujoči ostali: 

FRANK JURCA, soprog. 
FRANK JR., S/Sgt. EDWARD, PfrA WILLIAM, ALBERT sinovi. 

MISS DONNA JURCA, MRS. ANNA B JZIC. MRS: MARIE RIEHL, MRS. JO-
SEPHINE VIDMAR, MRS. STELLA HODONA, MRS, AGNES SCHALAMON, 

llČC t*€ 
FRED BOZIC, GEORGE RIEHL, JOSEPH VIDMAR, JOHN HODONA, AL-

FRED SCHALAMON, zelje; JULIA in KAY sinahi 
RICHARD HODONA, JEANNE in DOLORES JURCA, GEORGE RIEHL JR., 

RICHARD VIDMAR, FREDERICK BOZIC, vnuki in vnukinje. 

Cleveland (West Park), O., 2. marca, 1944. 
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J o » . Z e l e i n S i n o v i | 
: * P O G R E B N I Z A V O D = 

Avtomobili in bolniški voz redno in ob vsaki uri na razpolago. E 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo = 

§ GatKi ST. CLAIlt TVENUE Tel.: ENdicott 0583 = 
C O L I N W O O D S K I U R A D : 

= 152 E. 152nd STREET. Tel.: KEnmorc 3118 = 
1111311111111111111111111 * I•1•11•111111111111111111111111111111 i 11111111111•11M111111111111111111111 i? 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za dve družini; 

6 sob spodaj in 5 zgorej, 3 gara-
že, novi furnezi, kopalnice, lot 
180x40. Hiša se nahaja na 982 
E. 78. St. Za podrobnosti vpra-
šajte na 1018 E. 72. St. (51) 

Kupujte vojne bonde! 

ri z bičem ali pestjo. A vendar 
je Roger v njegovih jasnih in 
odkritosrčnih očeh videl proš-
njo. 

Brez besed mu je odprl svo-
je naročje. To je bilo vse, če-
sar je Pik potreboval in v tre-
nutku se je že pritiskal na prsi 
Fogerja McKaya. 

In potem je Roger vzkliknil: 
"Pikec, ti falotek, ,ti falo-

tek! " 
Prsti so se mu sklenili nad 

trakom, s katerim je Nada za-
vezala petljo okoli Pikovega 
vratu, in srce mu je poskočilo, 
ko je spoznal bivši njen trak. 

Napeto je gledal Pik svoje-
ga gospoda, ko mu je razvezo-
val petljo. Na njegovem oblič-
ju, v njegovih očeh in na čud-
no tresočih se ustnicah je opa-
zil Pik žareti radost. Roger je 
pritiskal ustnice na svileni 
trak, potem ga je skrbno iz-
gladil in ga spravil v usnja-
to tobolko. 

Nato je položil na ugašajo-
čo žerjavico dračja . . . 

Še istega dne sta se odpravi-
la dalje. In dan je sledil dne-
vu, da je prišel avgust; a ko-
rakala sta še vedno dalje in 
dalje proti severu po brezkon-
čni pustinji. Dnevi so se zvrsti-
li v tedne, končno sta dospela 
do Jelenjih potočišč. 

Na vzhodu je bil Hudsonov 
zaliv, na zapadu so se razšir-
jali črni pragozdi in krivulja-
sto potočišče Gorenje Saskat-
chevane; na severu — vedno 
k severu—pavso čakale na nju 
osamele planote in nemapira-
na pustinja Athabaske, Sužnje-
ga in Velikega Medvedjega je -
zera in tja — k tej daleki, pro-
strani krajini ju je vedla pola-
goma, a varno njuna pot. 

(Dalje prihodnjič.) 
— o 

; 

in znamke! 

C 36 Posnel. Zakfedil se r 

ovano l ! SVOjc z o b e v g 0 " j 
"ovo Perje, ga rval in c 

i r a t l Pa je otepal z r 
gami okoli sebe; ko so 

>vem P r o d r l i t r a k n a ' j 

,, "atu in g a j e zaske- s 
nic p a Je zašla tudi n 

J6g0Ve čeljusti sovanova I 

z|jk5fnil čeljusti, sovan 
$ sil'?1 0 d b o l e s t i i n s e 1 
Jti n u d i l oprostiti ter 
ak Vigal se j e nad Pika t 

»motarPlji 8 0 s e a u p r e ~ v 

• in oh? l r a k n a p a s j e m v 
eh p s t a Padla zopet k 
kai je bil jedva 
je V g ° d i ' a b o r i l s e 3e s 

ail Jc'1 21 v l J en je in smrt. v, 
Prelt °Ci' s o v a nova noga ji 
p* * l l a i n ostala je le n 
:nil j Plkovirni zobmi, z: 
je J i S t r a š e n krik in ve- P 

K 1 t e ! k 0 v v i š a v e ' 11 
se ei v gosto vejevje. S 

%tii oe °mamljen dvignil tc 
: čeli n e k sovanove no-
' j e n y f - B i l je napol * 
ile e k i t e po telesu so 
W natrgane, krva- lž 

žj ^ h mestih, a zave- v 

'fle. s • d a j e zlagal ri 

?a a v o , 1 j e stok pohab- d 

<Jaljg â Protivnika in se CI 

»a na'' f Ve(Jno priprav- h 
w Pad. d 

1 Je naiol 
vrni) v 1 gospodov sled 
5 bi) t '7° j i nal°8'i- A nič z; 
**jevi, samozavesten, -1* 
i m V : k e l m plazil dalje 

O f 1 0 ' 1 lisjak, oprezu- j ^ 
Msnj a i u in z nastavi je-j 
6 je ' ° 
tr» ))u!i P r v e m sivem ju- " 

ko se je Pik J 
^ e v i l f ^ o na hribec. r 

J o . fiil ,ael pod seboi ozko . 

K e h e , Z e b l i z u d a g 

• tei0 2asledovati Ro-
K^U > je drevenelo, 
fHne napiJ. za- i? 
>u j e a Pekle in vsak 
iest; T o Povzročal neznos- -
(•utj, v p0> Posebno boleči-
\%t 2a<lnjem delu gla- -

U Je bil kljuval so-
K n 

S\[ , Po1 skrita v sre- r 
% Preckfanja' se mu je t 

H u h e c ' P i k je le- j 
1 rane . r s i zac;el obli- -
^ui / ' Vr°čim jezikom.1 

'Jh1 z b i t- Žalosten . 
i" ječal. 1 

"e j6,e Ogledal rahel 1 

° Sl'ce j Va l i l P0 dolinici. 
j%ati Z a Č e l ° zopet sil-
H t J , m z naporom se 
H J k f n ; a k a l d a ! i e . . . " 

dolini med dve- i 
.pik i ? a,natima klacla-
!.n)eg0! R°gerja. Tleči i 
K °Sa ognja so že 

i p a j e s p a l 

tleh l£ltirn obličjem 
h ^ i, 

Oprezno se 
M 11 legel tiknje-

' , tnji> dasi rahli, 
i j e z^nh. Dvignil je 

^ brez moči 
S u r o v o telo. Prsti 
bivali ® Pl'egibali da-
, V nevede na traku 

v r a t u - n a spo-
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'h / ^h 11. je in strmeč 
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I BURICK — MURPHY — C0RCOS1 
\ 479 E. 185th St. in Muskoka Ave. 
i * 
E vam izpolnijo pole za 

i n c o m e T a i 
| DO 15. MARCA VSAK DAN 

§ od 9 :00 dopoldne do 11:00 zvečer 
\ v nedeljo od 9 :00 dopoldne do 11:00 zvečer 

Delavci naj prinesejo s seboj potrdilo 
§ delodajalca, koliko je že plačal davka in Pa 

vladno davčno polo št. 1125 
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bridke je kakor pa zame. Potem 
pač ne bom krenil v življenju 
na tisto pot, ki si mi j o ti začr-
tal, riiti nadaljeval tradicije 
tvojega slavnega imena. Kajti 
vse to nima zame tolike vredno-
sti kakor moje prepričanje." 

Govoril je s tihim, toda od 
notranjega razburjenja treso-
čim se glasom; tedaj se je obr-
nil in trenotek pozneje se je zo-
pet zgrnila okrog profesorja 
tolikokrat od njega proslavlja-
na tišina' njegove delavnice, ki 
je ni motil noben šum. Napol 
brez volje je David pomočil pe-
ro in se lotil svojega dela; po-
tem pa je sunkoma vrgel pe-
resnik od sebe, kri mu je vroče 
udarila v glavo in krepko je 
udaril s pestjo po mizi. "Moja 
lastna krivda," je škrtal, "bil 
sem mnogo preslab . . . Starši 
smo dandanes preveč popust-
ljivi." 

Čekirajfe vaš grelni sistem sedal' 
A M E R I C A N R A D I A T O R PRODUKTI 

boilerji — furnezi v zalogi 

WOLFF HEATING CO. 
STEFAN ROBASH, Inženir 

715 E. 103. St. GL»! 

Ko je pol ure pozneje potr-
kala njegova hčerkica, da mu 
kakor po navadi prinese skode-
lo kave, je napisal na veliko po-
lo kymaj šele nekaj vrstic. Cla-
ra se je prestrašila trudnega 
in zaskrbljenega pogleda, s ka-
terim je za trenotek odložil svo-
je delo. 

Vendar je bežen smehljaj 
preletel njegov obraz, ko se je 
zaupno pritulila k njegovemu 
stolu in mu pogladila goste, 
osivele lase. "Nisem ti še poka-
zala, kaj mi je pastor Beets za-
pisal v spominsko knjigo," j e 
vzkliknila, "vendar ne vem, kaj 
bi s tem." 

Ovil je roko o k r o g svoje 
hčerkice in čutil mlado, kipečo 
moč mladega telesa, mehko ob-
lino njenih ramen pod tenko, 
svetlo sivo. z majhnimi cvetka-
mi vezeno obleko iz muselina, 
svileno mehkobo njenih lic in 
prožno linijo vratu; obšlo ga je 
toplo veselje, katerega bi se go-
tovo sramoval, če bi si izvor te-
ga čuVstva znal znanstveno 
rnKložifti. "Ce ; bi bil tudi Louis 
le deklV-.a . . . " si je de jal ; s 
silo j e potlačil spomin na muč-
ni razgovor, ki se mu je zoper 
vojo neprestano vračal. "Ce bi 
bil tak6 ljubo, upogljivo bitje 
, . . takle »solnčni žarek . . ." 

Kraljestvo žene 

"Ta lepi spol 
po višji izobrazbi sega?—Prav: 
Šer matere in hčere pač najbo-

l je čutijo, 
kaj oče in sinovi tak lahko po-

zabijo. 
Če možu v klubu v burnih dneh 
poide v skrbi za državo smeh, 
naj žena na cvetočem vrtu po-

ezije 
lepote polna ob vrnitvi k sebi 

ga privije . . . " 

To je bral v knjižici, vezani 
v rdeč žamet, katero je tako 
dobro poznal. Profesor se j e 
moral truditi, da bi odkril tu 
kakšen globlji smisel; nehote 
je vstala pred njim sinova ne-
spoštljiva beseda 'fabrikacija 
vervoz.' 

"In zakaj ne izvoli milostlji-
va gospodična odobravati te 
pesmi?" j e poskušal vso zadevo 
obrniti v šalo. "Včeraj si bila še 
vsa zatelebana v častitega duš-
nega pastirja." Videl je, kako 
so se stisnile njene nežne, pla-
ve obrvi in je vsa otroška vese-
lost izginila z obraza. "Ker 
prav kakor ves njegov govor 
tudi to ni tisto, kar smo priča-
kovali, ker zmeraj govori o 
vsem mogočem, le o poglavit-
nem ne; zares, kar j e tuja da-
ma potem storila, j e bilo grobo 
in nepristojno, in jaz prav do-
bro'razumem, da si se jezi l ; to-
da to, kar je dejala, oče, o vseh 
tistih ženah, ki ne morejo des-
nica . . . v tem ima pa prav. 
Tem bi bilo vendarle treba po-
magati, da bi lahko skrbele sa-
me zase, namestu da so odvisne 
od svojih očetov in bratov in 
j im vse življenje poteka v brez-
delici. Če M bilo vsaki deklici 
dano, da bi se z delom izkazala 
koristno, potem bi pač ne bilo 
toliko takih, ki se zaradi tega 

AH »te že kdaj deli več kresnic v kako posodo, kakor 
delajo to otroci in ste se čudili misteriji, zakaj se 
kresnice svetijo? 

N&, mnogo učenjakov si je že s tem belilo glave na 
stoletja, ne da bi našli za to natančen odgovor. 

i" 
Mi, ki smo v električnem podjetju, bi tudi radi ve-
deli za tajnost kresnic . . . ker to bi nam omogočilo 
postreči vam še celo z boljšo in cenejšo lučjo. 
Kresnica dela svetlobo brez gorkote. To je, za če-
mer so stremeli znanstveniki—da bi izumili svetil-
ko, ki bi proizvajala svetlobo brez vročine. Taka 
svetilka bi popolnoma preustrojila električno indu-
strijo. 

Danes je nabližje perfektni svetilki fluorescent žar-
nica, iznajdba, ki je prišla malo pred vojno. 

Tekom vojne je bilo izumljenih mnogo izboljšav v 
električni opremi . . . nove in boljše svetilke so bile 

dane v mnogo važnih vojnih tovaren, na bojne »a 

je in letala in v mnogo drugih krajev. 

Po vojni bodo te izboljšave na razpolago 
vsake" 

—da vam bodo dale boljšo, bolj ekonomično 11 

Dale bodo boljšo svetlobo za vse potrebe—dale 
več svetlobe, ne da bi se porabilo več elektrike. 
In to je, kar želimo. Električna trgovina je 
zgrajena na bazi, da se da odjemalcu več in ve«1' 
več za njegov denar. 
V tej zvezi je zanimivo vedeti, da se je povp»"eC 

cena eletriki, ki jo daje The Illuminating ComP®' 
vsem rezidenčnim odjemalcem, znižala vsako P®5 

mezno leto v 50 letih, odkar je družba v trgovin'-" 
THE CLEVELAND ELECTRIC ILLUMINA?1^ 
COMPANY. 

N A Z N I N I L ® M ZAHVALA 
Žalostnim srcem naznanjamo vsem prijateljem in znancem, 

da je naš ljubljeni sin in brat 

Edward Prijatelj 
za vedno zaspal dne 31. januarja, 1944. Blagopokojni sin in brat 
ie bil rojen 16. maia 1916 v Clevelandu, O., in je bil star ob smrti 
27 let. 

Njegovo dušo srno izročili ROKU, njegovo telo pa materi zemlji 
4. februarja 1914. Prav s hvaležnim srcem se zahvaljujemo vsem, 
kateri so darovali cvetlice in vene« ter okrasili njegov zadnji dom 
na zemlji. 

Najlepša hvala vsem, kateri ste darovali za sv. maše, ki se 
bcclo c pravile za. mir in pokoj prerano umrlega sina in brata. 

repa hvala e. g. kanoniku Omanu za opravljene cerkvene 
obrede ter tolažilni govor v cerkvi ter tolažbo ob izgubi ljubljenega 
sina in, brata. Hvala g. Ivanu Zormanu za tolažbo in za zapete ža-
li-: (inke. 

Hvala vsem. kateri ste prišli pokojnika kropit, ste culi ob 
krsti, nn-lili za duio rajnega in ga spremili na zadnji poti na 
Katvariic »»kopališče. Hvala vsem, kateri ste dali avomobile 
brezplačno, ga spremili na zadnji poti v dolgo večnost. 

Hvala Loius Fftrfolia pogrebnemu zavodu za vso postrežbo, za 
tolažbo t b času žalosti in vzorno vodstvo pogreba. 

Ti pa, ljubljeni sin in brat, počivaj mirno v preranem grobu. 
Veliko prezgodaj si nas zapustil, toda božja volja je bila, da si 
feicral umreti v najlepši mladeniški dobi. Saj tolažbo imamo vsi, 
da vidimo se nad zvezdami. Sveti Ti večna luč. 

NE TROSITE LUČI 

Udobno je in poceni imeti eleK 

luč. ki se dostikrat troši. 
„ flOJl1 

V normalnih časih bi to nc » pe-
nilo dosti—toda v vojnem ^ 
maga vsak trošek sovražniku- ^ 

Potreba je premoga, prevod' ^ 
lovne aile in mnogo kritičneff® jjfit 
teriala, da se producira ,c !e u 
Zato vas vaša vlada naproša, ' 
trosite elektrike. . >(f 

Rabite elektriko, ki jo 
—toda bodite gotovi, da P° 
vsako edinico. ki jo rabite. 

Žalujoči ostali: 
JOSIP in MARY PRIJATELJ, starti. 

JOSIP S l / C . brat. 
JOSEPHINE, poročena Leonard; KRISTINE, poročena Kwiecien, 

sestri. 
Cleveland, O.. 2. marca, 1944. 

"Nikar se tako ne razburjaj, 
papa ! " Spričo takega učinka 
jI. bilo mlademu možu žal svo-
jega malo samovšecnega priz-
nanja ; uvfdel je, da ni ibab i l 
ne pravega trenotka, ne prave 
oblike. "Bržkone veš o resnič-
nem značaju našega društva le 
to, kar obešajo javnosti na 
nos . . . " 

"Toliko vem, da ti prepovem 
. , . enostavno prepovem, da bi 
»e kakorkoli Še vmešaval v te 
/.adeve. Saj sem vedel, da se ka-
kor toliko tvojih prijateljev na 
svojo pest baviš s politiko in da 
velja pri vas .za spodobno, če 
• s: vnarneš za, čim radikalnejšo 
plat. Če bi bil pa slutil, da bi, 
mogel svoje dobro ime in svojo 
bodočnost tako zalučati v bla-
t o , . . " 

Nezadržani izbruh očetove 
jeze j e le okrepil Louisovo že 
omahujočo odločnost. Obšla ga 
je čudna mešanica zaničevanja 
in usmiljenja, ko je videl očeta, 
kako.se je s težavo premagal, 
pograbil pero in stresel svo jo ' 
jezo nad nedolžnim pivnikom.1 

Potlačil je grenek smeh in pri- ' 
pomnil počasi in s poudarkom: 
"Ti mi ne moreš prepovedati, 
da bi ne imel svojega prepriča-
nja ." 

Ta mir je pripravil očeta ob 
zadnji ostanek oblasti nad sa-

C LEVE LAN D ORCHESTRA 
;.: ->RUD'OIaPH RING WALL, dirigent 

SEVERANCE DVORANA 
Četrtek, 2. marca, 8:30 
Sobota. 4. marca, 8:30 

YEfcTODl MENUHIN, violina 
•'•-.V-,..eSVEP«ANCa HALU C £ 

"Dobite lahko pri Grdinovih" 

POWDER ENE 
Novo senzacionelno čistilo za pre-

proge. V a š e preproge bodo svetle in 
kot nove, ne da bi rabili vodo. Potre -
a t e jih samo z Powder-ene in potem 
t o poberite z električnim čistillcem. 
Velike 3 funte kante samo 

8 5 

a R DIN A U AR D W A R E 
6I!J7 ST. CLAIR AVE. 

EN «559 

mim seboj. 
"K sreči ti lahko prepovem, 

da bi svojo ,tako imenovano 
prepričanje kakorkoli kazal v 
javnosti," j e vzkliknil in ostro 
poudaril vsako besedo; "dok-
ler si glede vsega svojega štu-
dija in vse svoje kari j ere še od-
visen od mehe . . . " 

Zopet je jela trdnost mlade-
ga moža popuščati. Njegov 
glas je bil mriogo pohlevnejši, 
ko j e čez nekaj časa vprašal: 
"S tem hočeš reči . . ." 

"S tem hočem reči, cla z ju -
trišnjim dnem prestaneš biti 
študent, če mi ne obljubiš . . . 
če mi na častno besedo ne ob-
ljubiš . . . " 

Profesorjeva roka je segla 
preko čela. Mahoma se j e zave-
del podobe iz preteklih časov. 
Njegove oči niso več razločile 
obrisov sobe. To je bil vendar 
isti strašni boj, ki ga je sam bo-
jeval pred tremi desetletji. Ka-
kor je zdaj stal ta mladič pred 
njim, tako j e stal on v nemočni 
borbi pred svojim očetom; ka-
kor j e hotel zdaj on zlomiti vo-
l jo svojega sina, j e pritiskal 
oče njega s prav isto grožnjo. 
In skoraj kakor tolažilna go-
tovost mu je oživelo v spominu, 
kako se j e takrat popolnoma 
uklonil neizogibnemu; dvignil 
je glavo in iskal oči mladega 
moža, ki je stal pri oknu in pri-
tiskal čelo na šipo. Živo je 

jvzplamtelo njegovo usmiljenje, 
j. . . Ne, on ni hotel biti trd in 
I neuklonljiv oče, kakršen je bil 
j o.nj, t katerega ie on tr,pel 
'Vse bo zopet popravil, se vroče-
ga srca spravil s tem tihim, za-
prtim dečkom, in si, če treba, 
priboril njegovo prijateljstvo. 

Tedaj se je Louis obrnil k 
njemu; njegove oči so bile pol-
ne solz, na njegovem obrazu pa 
se j e zrcalila zagrizena odloč-
nost. 

"Potem pač ne bom končal 
svojega študija, oče," je dejal, 

i "Morda bo to zate še mnogo 

poročijo, d;a bi bile pač pod 
streho. Potem bi ne bilo toliko 
nesrečnih zakonov." 

Profesor je poslušal z rasto-
čo nejevoljo. Krotil je v sebi 
željo, da bi ukazal svoji hčeri, 
naj molči, in j o s srdito zapo-
vedjo poslal iz sobe. Sinoči j e 
prav dobro opazil, kako so po 
predavanju stiskale glave nje-
gova hčerkica, Liza in Cateau. 
Morda je bilo najbolje, da j i 
pusti, naj vse pove, kar se ji j e 
pod vplivom zaletelih sestričen 
nabralo nezrelih misli v mali 
glavici, in da potem iztrebi to 
nevarno šaro. 

"Mo j l jubi otrok," je dejal in 
njegova velika roka je oklenila 
njeno, katere prsti'so se nemir-
no poigravali s trakom drobno 
nabranega predpasnika. "Vsak 
človek podleže kdaj v svojih 
mladih letih nagnenju, da bi 
uredil svet drugače in če mogo-
če, malo bolje. Zlasti pa obide 
vsako mlado" dekle neko nedolo-
čno hrepenenje, neki nemir in 
nezadovoljstvo, ker njeno živ-
l jenje pač še ni našlo pravega 

namena . . . Ker še ni prišel ti-
sti pravi, ki pomeni prav za 
prav namen njenega življenja 
. . . Tako je bilo od nekdaj, ta-
ko sem videl pri svojih sestrah 
in tako je bilo bržkone tudi s 
tvojo materjo, ko je bila tako 
mlada kakor zdaj ti . . . Toda 
poprej ni vendarle nihče,mislil 
na to, da morajo deklice imeti 
poklic in študirati, da se mora-
j o s silo polastiti prostorov, ki 
so pridržani 'pač moškim . . ." 

Rahlo mu je odtegnila svojo 
roko; ko si j e pogladila s čela 
lase, je bilo v tej kretnji toliko 
nemira, kakor ga še ni videl 
doslej pri njej . "Tudi ti se izo-
gibaš j edru ! " j e vzkliknila raz-
burjeno. "Ti ne veš, zakaj gre, 
ali pa nočeš uvideti! Saj se ven-
dar lahko zgodi, da se dekle ne 
poroči, da pač ne najde moža, 
ki bi pomenil njen življenjski 
namen . . . " 

Se enkrat je poskusil, da bi 
zasukal zadevo v humoristično 
stran. "Kolikor je meni znano, 
ni naši deklici prav nič treba, 
da si s tem vprašanjem krati 
nočni počitek!" 

Jo Van Ammers-Kuller j 

UPORNICE 
R O M A N 
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Zakaj se kresnice svet i jo? 


